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3MICT



BCTYII

3a [OTOMOIOI KOTHITMBHOI JIIHTBICTUKM (DOPMYIOTH HOBI MeTOAU U
MeTOZ0/10Til BUBYEHHS JIHIBICTUKH, IHKO/JIM Ha IepeTHHi pi3HUX T'yMaHITapHUX
HayK - ¢isocodii, mAiHrBiCTUKM, KyabTyposorii Tomjo. Bci 1 ramysi uyacto
BUKOPUCTOBYIOTh JIOTIUHY OJVHHULIIO - KOHLeNnT. BuUKOpUCTaHHA TepMiHY
«KOHLIETIT» B HayKOBiW JiTepaTypi B KiHLi XX — Ha nouatky XXI cT. € myxe
PO3MOBCHOKeHUM . lle TIOHATTS € He OJHO3HAaYHUM, TOMY IHOZI Kpaie
PEeKOHCTPYOBATU 3BHUUHI KOHLIEIITHA i HA OCHOBI YfIBJIEHb, 1110 CKJIAJIMCS, HA OCHOBI
CTapyX KOHIIEITiB, He PyWHYIOUW iX, CIipoOyBaTH CKOHCTDPYHOBAaTU HOBi TOHSTTSI.
[Ipobnema riosiirae B TOMY, IO HAyKOBe TOHSTTS KOHLIENTY BiIHOCHUTBCS [0
KIJIbKOX Tajly3ed 3HaHHS - JIIHIBICTHKHM, JIiTepaTypO3HaBCTBa, JIOTIKH, (isocodil,
MUCTeLITBO3HAaBCTBa, KYy/IbTYPOJIOTil.

[ns BuUsBIeHHS1 0COO/MMBOCTeN Ky/lbTYypu 1 CBiTOOaueHHs KOHKPETHOI
JHIBOKY/IBTYPHOI ~ CIIJIBHOCTI  [Iy’Ke BaK/IMBUM € BUBUEHHS  OyJb-sIKOTO
JIIHTBOKY/IbTYPHOI'O KOHLIEMTY SK OAWMHMLII MOBHOI KapTUHHU CBITY. TMM He MeHIlle,
iCHYIOTh KOHLIENTH, IKi MatOTh 0COOJ/IMBY 3HAUMMICTh Y KOTHITUBHOMY TIPOCTOPI i B
KYJ/IbTYPl MOBHOI CITi/IbHOTH.

MocmiiyKeHHsT TIPOBOAUTUMETRCSI Ha 0a3i XymoKHBOTO TBOPY, SIKUW JOCHUTH
TOUHO BiZloOpaXkatoe eTHiIUHy KapTUHY CBiTy MOBHUMM 3acobamu, Tepejarodu
CMUCJIH, 1110 i OyZIyTh JOCTiIKeHi.

Metof0/10TiuHy OCHOBY JIOC/Ii/)KEHHSI CTAHOBJIAITh METOAM CACTEeMaTHu3aLlii,
aHajli3y Ta CHHTe3y, MeTOJ, 3HaxO[pKeHHs IlepeK/aJalbKuX BiJIOBiJHUKIB;
TpUiioMy Kaacu(ikalliiHoro aHasi3y Ta OIMCOBUM MeTO/,.

AKTyanbHICTh [JOC/Ti/IP)KeHHS BUPAXXA€TbCSI B TIPOTUPIYUi MiXK Ba’K/TMBICTIO
TIOHSATTS JIIHTBOKY/IbTYPHOTO KOHL[ENTY 1 BIJCYTHICTIO €IHOCTI TTiAXOAIB 1 METO/iB
HOT0 OMUCY.

O0'eKTOM/IOC/TIPKEHHST € CK/IaJHUM JTIHIBOKY/IBTYPHUM KOHLENT ''TOTe/b-
pecTopaH-TPAHCIIOPT" fIK fIBUILLEe KY/IbTYPOJIOTIUHOI JIIHIBICTUKM Ta JIeKCUYHI

OJITMHULIi, TKUMH BUpaKeHa rorejibHa KoHllenTocdepa.



IIpegMeTOMIOC/TIIPKEHHS] — € CYTHICHI XapakKTePUCTUKHU JIIHTBOKY/IbTYPHOTO
KOHIIeNTY JIeKCUYHOI 06macTi "roresb-pecTopaH-TPAHCIOPT', MOro TOHSTIiMHA,
I[iHHiCHAa Ta oOpa3Ha CK/IaJioBi, a TaKOK TMepeKaafalbKi TpaHcdopmariil , 110
3aCTOCOBYIOThCS [IJis1 Tiepe/iadi MOBHUX 3ac00iB BUpa)kKeHHs1 YKpaTHChbKOK MOBOIO.

Metoro0CiI)KeHH € KOMIUIEKCHUM aHajli3 TOHSTTS JIIHIBOKY/IBTYDHUU
KOHLIeNT 'TOTe/b-peCcTOpaH-TPAHCIIOPT' 1 poO3IVsgf, BUAB/ICHUX II0JIOKEHb Ha
TIPUKJ/Ia/li aHI/TiMCHKOTO JIIHTBOKY/IBTYPHOI'O KOHIIEITY TOTebHOI cepu.

3aBaaHHA pobOTU:

> PO3IVISHYTH TWUTAHHSA TOXO[)KEHHSI Ta ICTOpit0 CeMaHTUYHOI

TpaHchopMaLlii TepMiHY «KOHLETIT»;

> BUBUUTH JIiTeparypy 3 METOZOJIOT] JOC/i/I)KeHHsI KOHL|eIITiB;

> TpoaHasi3yBaTy pi3Hi NigX0Au 40 BUBUEHHS KOHLIEIITIB,;

> BUSBUTA  HaMbOi/MbIl  akTyasnbHi  mpobmemMu  MeTogosorii  ix
JOCTIKeHHS.

> KOHKDeTU3yBaTU BU3HAUEHHS TOHATTS «IIHIBOKYJIbTYDHUU KOHLIEITT»

B CyYaCHii JIIHIBiCTHLIi;

> PO3IVISHYTU OCHOBHI CYTHICHI XapaKTePUCTHUKHW JIIHTBOKY/IbTYPHUX
KOHLIEIITIB Y JIIHI'BOKYJITYPOJIOTI] Ta KY/IbTYPOJIOTIUHO]I JIIHTBICTULI];

> TIPOBECTH JIIHTBOKY/IbTYPOJIOTiUHE AOC/i/PKeHHSI TIOHATTEBOI 06acTi
"roTesp" B aHIVIIKCBHKIN MOBI.

> BU3HAUMTH 3aCO0M TepeK/iaJly aHIJIOMOBHUX OJMHUI[b Ha MO3HaueHHs
KOHL[EIITY «T'0TeJIb-peCTOPaH-TPaHCIIOPT» YKPaiHCbKOK MOBOHO.

HocnimkeHHs1 TpoBoAUTLCS Ha Marepiani TBopy C.KiHra «CsiiBo» Ta HWOro
niepekaay BUkoHanuu [.M.Anzapycsikom y 2009 potii.

TeopeTHYHa 3HAYUMICTD - JAHOI AUTIJIOMHOI pOOOTH BUW3HAUAETHCS THUM,
1110 ii OCHOBHi MOJIOYKEHHSI MOXKYTh OyTH BUKOPHMCTAHi y AOC/TiJHUIKHMX Po0OTaXx,
TPUCBAYEHUX II0JaJIbLIOMYy aHasli3y Mepek/aajy CK/IaJHOIO0 KOHLIENTY «roTeJlb-
peCcTOpaH-TPAHCIIOPT» Ha YKPaiHCbKY MOBY.

IIpakTHUYHA 3HAUMMICTB0C/II/I)KEHHSI T10JIAra€ B TOMY, 1110 [laHi, OTpUMaHi

B xoAai aHamizy 600 JieKCMUHUX OJWHMLb [Ji1 MOBHOIO BUPaK€HHS



JIIHTBOKY/IbTYPHOT'O CKJ/IaJHOTO KOHLIENTY 'TOTe/b-PeCTOPaH-TPaHCIIOPT"', MOXYThb
OyTM BUKODWUCTAHI TIPM TIOPiBHAHHI aHIVIIMCbKOI Ta YKpAiHCBKOI Ky/abTyp U
MEeHTAaJIiTeTy,a TaKOK MOXKe BUKOPUCTOBYBATUCA SK IepeK/ajadyaMU-IpakTUKaMH,
TaK i TIpYU HalMCaHHi KYPCOBUX Ta [JUIJIOMHHX pOOiT, HAyKOBUX CTaTel i TakoxK
CTYyTyBaTH [ijisi BAKOPUCTaHHS Ha MPAKTHLl (PaxOBUMM Crielfia/liCTaMHu.

Pe3ynbTaTi AOC/TiIpKeHHS 0y/10 BUCBIT/IEHO Ha BCEYKPATHCHKIM CTYIeHTChKil
HAyKOBO-TIpaKTUUHiM KoH(epeH1ii “CBiT HayKu Ta CBIT y Haylli : MpiopiTeTHd Ta
TepCrieKTUBUA CcydyacHux pgociimkens” 10 mrotoro 2016 poky B KIII 3 Takumu
Te3amu : “Cognitive space of the concept “Hospitality” in english”.

Jlorika pmociimpKeHHSI 3yMOBW/IA CTPYKTYPY [JIWIIJIOMHOI POOOTH: 3MicT,
BCTyl, 4 poO34iiM, BUCHOBKM, CIIMCOK BUKOPUCTAaHUX [pkepen i3 69

HaliMeHyBaHb,pe3toMe,8 0/aTKiB. 3arasbHui 06cAr 53CTOPiHKY.



SUMMARY

The paper is devoted to the research of the cognitive features of the
conceptual field "Hotel-Restaurant-Transport” in novel «The Shining» by
Stephen King and its aspects of translation. There were found different
methods of conceptual analysis in works of modern linguists . Also the principles
of concept structuring have been determined, as well as the compositional and
semantic features of concept based on the work by Stephen King.

The term "concept" has different meanings. A lot of researchers of the
communicational process concern about an important aspect of coverage of the
hospitality issue . Recently, this trend is actively developing by national and
foreign researchers who believe that man learns cultural standards or patterns of
behavior in different situations at different levels of interaction.

The greatest attention in linguistic research is paid to the aspect of verbal
representation of the concept "hospitality" at the level of language. Some
problems of thehospitality phenomenon considered or in the background or as
the illustration material in linguistic, economical, political, sociological,
anthropological, cultural, historical theories.

After our analysis, we can say that the concept “hotel” is the most used in the
novel by S.King. Concepts “restaurant” and “transport” are more rare.

As for thematic groups, lexical units of the thematic group “furniture” and
lexical units of the thematic group “mode of transport” are the most used in the
novel.

The results can be used by professional translators, teachers and students of

philology universities.
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